
Eibarko Klub Deportiboaren Estatutuen 23. eta 
47.  artikuluetan  dioenari  jarraiki,  EZ-OHIKO 
BATZAR  NAGUSIRAKO  deia  egiten  da. 
Bilera  datorren  uztailaren  6an,  astelehena, 
egingo  da  klubaren  egoitzan,  19:00tan 
lehenengo  deialdian  eta  19:30tan  bigarren 
deialdian, honako GAI-ZERRENDA honekin:

1. Eibarko Klub Deportiboaren Estatutuen 
aldaketa. 

2. Presidente jaunari baimena ematea, hala 
gertatuz  gero  Eusko  Jaurlaritzak 
Estatutuen inguruan eskatutako aldaketa 
txikiak egiteko.

Estatutu  berrien  proposamena  Klubaren 
egoitzako  oholean  eta  Klubaren  Interneteko 
webgunean irakur daiteke:

http://www.deporeibar.com/estatutos.pdf

Eibarren, 2009ko ekainaren 15ean

De  acuerdo  a  los  artículos  23  y  47  de  los 
Estatutos del Club Deportivo Eibar, se convoca 
reunión  EXTRAORDINARIA  DE  LA 
ASAMBLEA  GENERAL  a  celebrar  en  los 
locales del Club el próximo día 6 de julio, lunes, 
a  las  19:00  en  primera  convocatoria  y  a  las 
19:30  en  segunda,  con  el  siguiente  ORDEN 
DEL DÍA:

1. Modificación de los Estatutos del  Club 
Deportivo Eibar

2. Concesión  de  autorización  al  Sr. 
Presidente  para,  si  ha  lugar,  realizar 
pequeñas  modificaciones  indicadas  por 
el Gobierno Vasco en los Estatutos.

La  propuesta  de  nuevos  Estatutos  se  puede 
consultar  tanto  en  el  tablón  de  anuncios  del 
Club como en Internet en la siguiente dirección:

http://www.deporeibar.com/estatutos.pdf

En Eibar, a 15 de junio de 2009

Sinatua/Fdo.: Mikel Larreategi Arana
Presidente del Club Deportivo Eibar

Eibarko Klub Deportiboaren Presidentea

http://www.deporeibar.com/estatutos.pdf
http://www.deporeibar.com/estatutos.pdf


ESTATUTOS DEL CLUB DEPORTIVO EIBAR

PROPUESTA

EIBAKRO KLUB DEPORTIBOAREN ESTATUTUAK

PROPUESTA

Eibar, 2009ko ekainaren 15a



I. ATALBURUA – ARAU 
OROKORRAK

CAPÍTULO I – NORMAS 
GENERALES

1. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOA  irabazi  asmorik  gabeko  talde 
pribatua da. Legeari dagokionez bere nortasuna 
du,  baita  bere  kabuz  jarduteko  gaitasuna  ere. 
Taldearen  helburu  nagusia  kirola  eta  jarduera 
fisikoa sustatzea eta baita kultura sustatzea ere, 
ondorengo alor hauek landuz:

•Kirol alor nagusia: Mendizaletasuna

•Beste  alor  batzuk:  Txirrindularitza, 
Pilota,  Xakea,  Eskia,  Espeleologia, 
Urpekaritza,  Atletismoa,   Squasha, 
Argazkilaritza,  Dantza,  Kultura  eta 
Komunikazioa

ARTÍCULO 1.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR es una asociación privada sin ánimo de 
lucro,  con  personalidad  jurídica  propia  y 
capacidad de obrar y cuyo principal objeto es el 
fomento y la promoción de la actividad física y 
deportiva mediante la participación habitual en 
competiciones  oficiales  y  la  práctica  de  las 
modalidades  deportivas  descritas  a 
continuación,  así  como  el  fomento  de  la 
actividad cultural.

• Modalidad  deportiva  principal: 
Montañismo

• Otras  modalidades:  Ciclismo,  Pelota, 
Ajedrez,  Esquí,  Espeleología, 
Actividades  Subacuáticas,  Atletismo, 
Squash,  Danza,  Fotografía,  Cultura  y 
Comunicación.

2. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAk, antolamendu, inskribapen eta 
funtzionamenduari  dagokionez,  honako  hauek 
hartuko  ditu  aintzakotzat:  Euskal  Herriko 
Kirolari buruzko 14/1998 Legea, otsailaren 14ko 
29/1989 Dekretua,  honako Estatutu  hauek,  gai 
honi  dagokionez  erabilgarri  diren  gainerako 
arauak  eta  Batzar  Nagusian  zein  gainerako 
zuzentza-erakundeetan  hartutako  gainerako 
erabakiak.

ARTÍCULO 2.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR se  regirá  en  todas  las  cuestiones 
relativas  a  su  constitución,  inscripción, 
modificación,  extinción,  organización  y 
funcionamiento por la Ley 14/1998 del Deporte 
del País Vasco, por el Decreto 29/1989 de 14 de 
febrero,  por  estos  Estatutos  y  demás 
reglamentos  que  sean  de  aplicación  y  por  los 
acuerdos  válidamente  adoptados  por  su 
Asamblea  General,  y  demás  órganos  de 
gobierno.

3. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOA,  1924ko  urtarrilaren  30ean 
eratu  zen.  Kirol  Erakundeen  Erregistroan 
inskribatu  eta  Estatutuak  onartzerakoan, 
otsailaren 14ko 29/1989 Dekretuan ezarritakoak 
errespetatu beharko ditu.

ARTÍCULO 3.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR constituido el  30 de enero de 1924, a 
los efectos de su inscripción en el Registro de 
Entidades  Deportivas  y  aprobación  de  sus 
Estatutos cumplirá las disposiciones del Decreto 
29/1989 de 14 de febrero.

4. ARTIKULUA. 

a) EIBARKO KLUB DEPORTIBOAK, 1. 
artikuluan  adierazitako  modalitate 
bakoitzeko  Gipuzkoako  Lurralde 
Federazioko  kide  izango  da  ala  nahi 
izango  balu.  Horren  ondoren,  federazio 

ARTÍCULO 4.- 

c) El  CLUB  DEPORTIVO  EIBAR se 
afiliará  con  carácter  voluntario  a  la 
Federación Territorial de Gipuzkoa de las 
modalidades  deportivas  incluidas  en  el 
artículo  1º  de  los  presentes  Estatutos. 



horien  estatutu,  araudi  eta  xedapenak 
ezarri ahal izango zaizkio klubari.

b) Klubean  praktikatzen  diren  kirol  eta 
kultur  jarduera  guztietarako,  Batzorde 
izeneko  sail  bana  osatu  beharko  da 
klubean.

Serán  aplicables  al  club  los  Estatutos, 
Reglamentos  y  disposiciones  de  la 
Federación  o  Federaciones  a  las  que 
estuviese adscrito.

d) Por  cada  una  de  las  modalidades 
deportivas y no deportivas que practique 
el  Club,  se  habrá  de  formar  dentro  del 
Club  la  sección  correspondiente 
denominada Comisión.

5. ARTIKULUA. Klubaren  helbidea  Eibarren 
egongo  da  eta,  bere  elkarte-egoitza,  Toribio 
Etxeberria  kaleko  16  zenbakian,  PK  20600. 
Lekuz  aldatuz  gero,  Euskal  Autonomia 
Elkarteko Kirol Erakundeen Erregistroan eman 
beharko da helbide berriaren berri. 

ARTÍCULO 5.- El Club radicará en la localidad 
de  Eibar  C.P.  20600  donde  fija  su  domicilio 
social  en  la  calle  Toribio  Etxeberria  nº  16, 
debiendo en caso de alterarse su ubicación, dar 
cuenta  del  nuevo  domicilio  al  Registro  de 
Entidades  Deportivas  de  la  Comunidad 
Autónoma de Euskadi.

II. ATALBURUA – BAZKIDEAK CAPÍTULO II – DE LAS 
PERSONAS SOCIAS

6. ARTIKULUA. Kluba  osatzen  duten  bazkide 
guztiak berdin-berdinak izango dira eskubide eta 
betebeharrei dagokienez. Ezin izango da, beraz, 
inor baztertu arraza, sexu, erlijio, iritzi edo beste 
edozein egoera pertsonal zein sozialengatik. 

ARTÍCULO 6.- Todas  las  personas  socias  del 
Club  son  iguales  en  derechos  y  deberes,  no 
pudiendo  existir  entre  las  mismas  disposición 
alguna que implique o provoque discriminación 
por  razón  de  nacimiento,  raza,  sexo,  religión, 
opinión  o  cualquier  otra  condición  o 
circunstancia personal o social.

7. ARTIKULUA. Bazkide  kopuruak  ez  du 
mugarik  izango.  Hala  ere,  Zuzendaritza 
Batzordeak bazkide gehiago ez onartzea erabaki 
lezake,  instalakuntzen  kapazitateak,  ekintzen 
antolakuntzak  edo  Batzar  Nagusiak  onartutako 
beste arrazoi batzuk aintzakotzat hartuta.

ARTÍCULO 7.- El  número  de  personas  socias 
será  ilimitado.  La  Junta  Directiva  podrá 
suspender, sin embargo, las nuevas admisiones 
cuando así lo exijan razones de capacidad física, 
aforo  de  las  instalaciones,  capacidad 
organizativa  para  el  desarrollo  de  sus 
actividades  u  otras  razones  aprobadas  por  la 
Asamblea General del Club.

8. ARTIKULUA. Klubeko  bazkide  honako 
baldintza  hauek  betetzen  dituzten  pertsona 
guztiak izan daitezke:

a) Batzar Nagusiak ezarritako adina izatea.

b) Bazkide izateko sarrera-kuota ordaintzea.

c) Kirol-klubak  dituen  helburuetan  interesa 
izatea.

ARTÍCULO 8.- Podrán ser miembros  del  Club 
las  personas  que  reúnan  las  siguientes 
condiciones:

a) Tener la edad señalada por la Asamblea 
General

b) Satisfacer  la  cuota  de  ingreso 
correspondiente

c) Tener interés en los fines del Club



9. ARTIKULUA. Klubeko  bazkide  izateko 
eskabidea  klubaren  Lehendakariari  helarazi 
beharko zaio idatzi baten bidez. Lehendakariak 
Zuzendaritza  Batzordeari  emango  dio 
eskabidearen berri, eta Batzorde horrek aurreko 
atalean  ezarritako  betebeharrak  errespetatzen 
diren ala ez ikusi ondoren, eskabidea onartu edo 
atzera  botako  du.  Erabaki  horren  aurka  ezin 
izango da inolako errekurtsorik aurkeztu.

ARTÍCULO 9.- El  ingreso  en  el  Club  será 
solicitado  mediante  escrito  dirigido  a  su 
Presidente o Presidenta, quien dará cuenta a la 
Junta  Directiva,  que  acordará  acerca  de  la 
concurrencia de las condiciones señaladas en el 
artículo  anterior,  accediendo  o  denegando  la 
admisión.  Contra  esta  decisión  no  se  admitirá 
recurso alguno.

10. ARTIKULUA. Klubeko  bazkideek  honako 
eskubide hauek izango dituzte:

a) Klubak  dituen  helburuak  lortzen 
laguntzeko  eskubidea,  Estatutu  hauetan 
eta  indarrean  dagoen  legedian 
ezarritakoari jarraituz.

b) Bazkideak nahi duenean klubetik bereizi 
ahal izateko eskubidea.

c) Klubaren jardueren berri izan eta bertako 
agiriak aztertzeko eskubidea.

d) Nork  bere  iritziak  askatasunez  emateko 
eskubidea.

e) Klubeko  gobernu-  eta  ordezkaritza-
organoetako  kideak  aukeratzerakoan, 
hautagai zein hautesle izateko eskubidea, 
beti  ere,  adin-nagusitasuna eta  jarduteko 
gaitasun osoa izanez gero. Adinez nagusi 
ez  diren  bazkideek,  Batzar  Nagusian 
beren  iritziak emateko eskubidea izango 
dute.

ARTÍCULO 10.- Los  y  las  miembros  del  club 
gozarán de los siguientes derechos:

a) Participar en la consecución de los fines 
específicos del Club, según lo establecido 
en  la  legislación  vigente  y  en  los 
presentes Estatutos.

b) Separarse libremente del Club.

c) Conocer  las  actividades  del  Club  y 
examinar su documentación.

d) Expresar  libremente  las  opiniones  en  el 
seno del Club.

e) Ser elector y elegible para los órganos de 
representación  y  gobierno,  siempre  que 
sea  mayor  de  edad  y  tenga  plena 
capacidad de obrar.  Los y las miembros 
del  Club  menores  de  edad contarán,  en 
todo caso, con derecho a que se les oiga 
en las sesiones que celebre la Asamblea 
General.

11. ARTIKULUA. Honako hauek dira bazkideen 
betebeharrak:

a) Estatutuotan  ezarritakoak  eta  Batzar 
Nagusiak  zein  Zuzendaritza  Batzordeak 
erabakitakoak onartu eta errespetatzea.

b) Karguren  bat  izanez  gero,  ardura  horri 
dagozkion zereginak betetzea.

c) Zuzendaritza  Batzordeak  erabakitako 
diru-kuotak ordaintzea.

d) Klubaren  xede  diren  jarduerak  zabaldu 
eta praktikatzea.

ARTÍCULO 11.- Son  obligaciones  de  las 
personas socias:

a) Acatar  las  prescripciones  contenidas  en 
estos  Estatutos  y  los  acuerdos 
válidamente  adoptados  por  la  Asamblea 
General y la Junta Directiva.

b) Cumplir  con  las  obligaciones  inherentes 
al cargo que desempeñen.

c) Abonar  las  cuotas  que  acuerde  la  Junta 
Directiva

d) La difusión y práctica de las actividades 
objeto del Club.

12. ARTIKULUA. Bazkide izateari utziko zaio: ARTÍCULO 12.- La condición de persona socia 



a) Norberak hala erabakita.

b) Urtebeteko kuota ordaindu gabe utzi  eta 
Zuzendaritza  Batzordeari  atzerapena 
zergatik  gertatu  den  behar  den  moduan 
justifikatzeko arrazoirik eman ezik.

c) Zuzendaritza  Batzordeak  horrela 
erabakita.

se pierde:

a) Por voluntad propia

b) Por falta de pago de una anualidad de la 
cuota  social,  siempre  y  cuando  no  se 
justifique  el  motivo  de  la  demora  a 
satisfacción de la Junta Directiva.

c) Por acuerdo de la Junta Directiva.

13. ARTIKULUA. Bazkideei  zigorrak  jar 
dakizkieke, baldin eta beren zereginak betetzen 
ez badituzte. Zigorrak eskubideak aldi baterako 
galtzea  ekar  lezake,  baita  klubetik  betiko 
botatzea ere. Dena dela, ezin izango da klubetik 
bazkiderik  bota  aurretiaz  zigor-espedientea 
tramitatu  gabe  eta  bazkideari  bere  iritzia 
emateko aukera eskaini gabe.

ARTÍCULO 13.- Las  y los miembros del Club 
podrán recibir sanciones por incumplimiento de 
sus  obligaciones.  Estas  sanciones  podrán 
comprender desde la pérdida de sus derechos de 
forma  temporal,  hasta  la  separación  definitiva 
del Club. No obstante, no podrá ser separada de 
la  misma  ninguna  persona  socia  sin  antes 
haberse instruido expediente sancionador, en el 
que deberá ser escuchada.

III ATALBURUA – EDUKI 
BEHARREKO LIBURUAK

CAPITULO III - RÉGIMEN 
DOCUMENTAL

14. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAk,  behar  den  moduan  eta 
eguneratuta  izan  beharko  ditu  honako  liburu 
hauek:

a) Bazkideen errolda-liburua.

b) Akta-liburua.

c) Kontabilitate-liburua.

d) Hala  badagokio,  zorren  edo  ondasunen 
tituluak jasotzeko errolda-liburua.

Aipatu  liburuak  behar  bezala 
diligentziatuta egon beharko dira.

ARTÍCULO 14.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR llevará en orden y al día como mínimo 
los libros siguientes:

a) Libro de Registro de Personas Socias

b) Libro de Actas

c) Libro de Contabilidad

d) En su caso, Libro de Registro de Títulos 
de deuda o parte alícuota patrimonial.

Todos  ellos  deberán  encontrarse 
debidamente diligenciados.

15. ARTIKULUA. Bazkideen  errolda-liburuan, 
kideetako  bakoitzaren  izen-abizenak  helbidea 
eta  klubean  ordezkari,  gobernukide  edo 
administratzaile  modura  arduraren  bat  izanez 
gero,  kideari  dagokion  kargua  ere  agertu 
beharko dira. Era berean, argi adieraziko da kide 
bakoitza noiztik den bazkide eta, klubetik kanpo 
egonez  gero,  noiz  arte  izan  den  bazkide. 
Klubean  zeregin  edo  arduraren  bat  izan  badu, 
zein  egunetatik  zein  egunetara  iraun  duen 
jakinaraziko da liburu horretan.

ARTÍCULO 15.- En  el  Libro  de  Registro  de 
Personas  Socias  deberá  constar  el  nombre, 
apellidos y domicilio y, en su caso, los cargos de 
representación,  gobierno  y  administración  que 
ejerzan en el Club. También se especificarán las 
fechas de alta y baja y la toma de posesión y 
cese de los cargos aludidos.



16. ARTIKULUA. Akta-liburuan,  Batzar 
Nagusiaren  zein  Zuzendaritza  Batzordearen 
bilerak  adieraziko  dira:  bilera-egunak,  parte-
hartzaileak,  gaien  zerrendak  eta  hartutako 
erabakiak.  Klubeko  Lehendakariak  eta 
Idazkariak izenpetu beharko dituzte akta horiek.

ARTÍCULO 16.- En  el  Libro  de  Actas  se 
consignarán las reuniones que celebren tanto la 
Asamblea General como la Junta Directiva con 
expresión de la fecha, asistentes a las mismas, 
asuntos tratados y acuerdos adoptados, debiendo 
ser suscritas por quienes ostenten la Presidencia 
y la Secretaría del Club.

17. ARTIKULUA. Kontabilitate-liburuan 
ondorengo  hauek  agertuko  dira  EIBARKO 
KLUB DEPORTIBOAri dagokionez: klubaren 
ondasunak,  eskubideak  eta  betebeharrak,  diru-
sarrerak  eta  gastuak.  Era  berean,  diru-sarreren 
jatorriaren  berri  emango  da  eta  dirua  zertan 
erabiltzen den zehaztuko da.

ARTÍCULO 17.- En  el  Libro  de  Contabilidad 
figurarán tanto el patrimonio como los derechos 
y obligaciones  e  ingresos  y  gastos  del  CLUB 
DEPORTIVO EIBAR debiendo  precisarse  la 
procedencia de aquellos y la inversión o destino 
de estos.

IV. ATALBURUA – 
ORDEZKARITZA, 

ZUZENDARITZA ETA 
ADMINISTRAZIO ORGANOAK.

CAPÍTULO IV – DE LOS 
ÓRGANOS DE 

REPRESENTACIÓN, 
GOBIERNO Y 

ADMINISTRACIÓN
18. ARTIKULUA. Honako  hauek  dira 
EIBARKO  KLUB  DEPORTIBOAren 
organoak:

a) Batzar Nagusia.

b) Zuzendaritza Batzordea.

c) Lehendakaritza.

d) Batzordeak

ARTÍCULO 18.- Son  órganos  del  CLUB 
DEPORTIVO EIBAR los siguientes:

a) Asamblea General

b) Junta Directiva

c) Presidencia

d) Las Comisiones

I. ATALA – BATZAR NAGUSIA SECCIÓN I - DE LA ASAMBLEA 
GENERAL

19. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAren Batzar  Nagusia  izango  da 
klubeko  gobernu-organo  gorena  eta,  bertan, 
bazkide guztiek parte hartu ahal izango dute.

ARTÍCULO 19.- La  Asamblea  General  del 
CLUB  DEPORTIVO  EIBAR es  el  órgano 
supremo de gobierno del Club y está integrado 
por todas las personas asociadas.

20. ARTIKULUA. Batzar  Nagusiak,  gutxienez, 
honako eginbehar hauek izango ditu:

a) Klubaren  Lehendakaria  eta  Zuzendaritza 
Batzordearen  kideak  aukeratzea  boto 
pertsonal,  aske,  zuzen  eta  sekretuaren 
bidez  Estatutuen  V.  Atalburuan 
adierazitakoari jarraiki.

ARTÍCULO 20.- La  Asamblea  General  tendrá 
encomendadas,  como  mínimo,  las  siguientes 
funciones:

a) Elegir  Presidente/a  y  miembros  de  la 
Junta  Directiva  por  sufragio  personal, 
libre,  directo  y  secreto  de  acuerdo  a  lo 
especificado  en  el  Capítulo  V  de  los 



b) Klubaren  aurrekontuak  eta  kontuak 
onartzea.

c) Estatutuak aldatzea.

d) Kluba desegitea.

e) Mailegu bidez dirua hartzea.

f) Ondasun  higiezinak  jabez  aldatzea  edo 
kargatzea.

g) Eskuz  alda  daitezkeen  zor-  edo  ondare-
tituluak ematea.

h) Lehendakariaren  eta  Zuzendaritza 
Batzordearen aurkako gaitzespen mozioa 
onartzea.

Estatutos.

b) Aprobar  las  cuentas  y  presupuesto  del 
Club.

c) Modificar los Estatutos

d) Disolver el Club.

e) Tomar dinero a préstamo

f) Enajenar y gravar inmuebles.

g) Emitir  títulos  transmisibles 
representativos  de  deuda  o  de  parte 
alícuota patrimonial.

h) Aprobar  la  moción  de  censura  al 
Presidente/a y a la Junta Directiva.

21. ARTIKULUA. Batzar  Nagusia,  gutxienez 
urtean behin bilduko da ohiko deialdian aurreko 
urteko txostena eta balantzea, jarduera-proiektua 
eta  hurrengo  urterako  aurrekontua  eztabaidatu 
eta  onartzeko.  Horrez  gain,  ez-ohiko  deialdian 
ere bildu daiteke aurreko artikuluko c), d), e), f), 
g) edo h) puntuei buruz hitz egiteko.

ARTÍCULO 21.- La  Asamblea  General  se 
reunirá en sesión ordinaria al menos una vez al 
año  para  la  aprobación  de  la  memoria  y  el 
balance  del  ejercicio  anterior,  el  proyecto  de 
actividades  y  el  presupuesto  del  ejercicio 
siguiente  y  con  carácter  extraordinario  para 
tratar sobre los puntos c), d), e) f), g) y h) del 
artículo precedente.

22. ARTIKULUA. 

a) Klubeko  Lehendakariari  dagokio  ohiko 
Batzar  Nagusirako  deia  egitea.  Hori 
egitea  ezinezkoa  balitz  edo 
Lehendakariak  bilerarako  deia  egiteko 
zeregina  beteko  ez  balu,  Zuzendaritza 
Batzordeak berak edo bazkide-talde batek 
egin ahal izango du deialdia, talde horrek 
gutxienez bazkideen %5a bilduz gero.

b) Klubeko  Lehendakariari  edo  bazkide 
guztien  %20ari  dagokio  Batzar 
Nagusiaren  ez-ohiko  bilerarako  deia 
egitea.

ARTÍCULO 22.- 

c) Corresponderá a la Presidencia del Club 
la  convocatoria de la  Asamblea General 
ordinaria.  En caso de que ello  no fuera 
posible o de que la Presidencia no cumpla 
con su obligación de efectuarla, la Junta 
Directiva  o  cualquier  colectivo  de 
personas socias que representen al menos 
un  5  %  del  total  de  las  mismas  podrá 
realizar la convocatoria. 

d) Corresponderá a la Presidencia del Club o 
a  cualquier  colectivo  de  personas 
asociadas  que  represente  al  menos  un 
20%  del  total  la  convocatoria  de  la 
Asamblea General extraordinaria.

23. ARTIKULUA. Batzar  Nagusirako  deia 
egiterakoan, bilera  ohikoa zein ez-ohikoa izan, 
klubeko  oholean  iragarki  bat  jarriko  da, 
gutxienez  15  egun  lehenagotik.  Horrez  gain, 
aztertuko diren gaien zerrenda eta gaiei buruzko 
dokumentazioa ere jarriko da bertan ikusgai.

ARTÍCULO 23.- La  convocatoria  de  la 
Asamblea  General,  tanto  ordinaria  como 
extraordinaria junto con el orden del día de los 
asuntos a tratar y la documentación relativa a los 
mismos, será comunicada a las personas socias 
mediante  anuncio  colocado  en  el  tablón  de 
anuncios del Club con una antelación mínima de 



15 días a la celebración de la misma.

24. ARTIKULUA. Batzar  Nagusia,  ohikoa zein 
ez-ohikoa, baliogarritzat joko da lehen deialdian 
gutxienez bazkide guztien %50a baino gehiago 
bertan  izanez  gero.  Bigarren  deialdian,  ontzat 
hartuko da parte-hartzaile kopurua edozein dela 
ere. Debekaturik dago Batzar Nagusietan beste 
norbaiten izenean botoa ematea.

ARTÍCULO 24.- La  Asamblea  General,  sea 
ordinaria o extraordinaria, quedará válidamente 
constituida  cuando  concurran  en  primera 
convocatoria más del 50% de sus miembros. En 
segunda  y  última  convocatoria  será  válida 
cualquiera  que  sea  el  número  de  asistentes. 
Queda  prohibida  la  delegación  del  voto  en  el 
seno de la Asamblea General.

II. ATALA – ZUZENDARITZA 
BATZORDEA

SECCIÓN II- DE LA JUNTA 
DIRECTIVA

25. ARTIKULUA. Zuzendaritza  Batzordea  da 
kluba  zuzendu  eta  artezten  duen  erakundea. 
Haren  esku  izango  da,  beraz,  kluba  bideratu, 
zuzendu eta administratzea.

ARTÍCULO 25.- La Junta Directiva es el órgano 
por el que se rige el Club corriendo a su cargo la 
dirección y administración del Club.

26. ARTIKULUA. Zuzendaritza  Batzordea 
bazkide-talde batek osatuko du. Kideen kopurua 
beti  bakoitia  eta  5  eta  19  artekoa  izango  da. 
Pertsona hauek osatuko dute: Lehendakaria, era 
berean  klubaren  Lehendakari  ere  izango  dena, 
Lehendakari-ordea,  Idazkaria,  Diruzaina,  eta 
klubean dagoen sail bakoitzeko batzordekide bat 
gutxienez.

ARTÍCULO 26.- La  Junta  Directiva  estará 
formada por un número impar de miembros que 
deberá estar entre 5 y 19 miembros. Formarán 
parte de la Junta Directiva los siguientes cargos: 
Presidencia,  que  lo  será  asimismo  del  Club, 
Vicepresidencia,  Secretaría,  Tesorería  y  como 
mínimo,  un  o  una  vocal  por  cada  una  de  las 
secciones con las que cuente el Club.

27. ARTIKULUA. Zuzendaritza  Batzordeak, 
klubari  dagozkion  gai  administratibo  eta 
ekonomikoak  bideratzeko  zeregina  izango  du, 
beti  ere,  Batzar  Nagusian  erabakitako  nondik-
norako eta jarraibideak errespetatuz.

ARTÍCULO 27.- La  Junta  Directiva  tendrá 
encomendadas  las  funciones  relativas  a  la 
gestión  administrativa  y  económica  de  los 
asuntos  sociales,  que  deberá  desarrollar 
conforme  a  las  directrices  emanadas  de  la 
Asamblea General.

28. ARTIKULUA. Zuzendaritza  Batzordearen 
bilerak egiteko deialdiak klubeko Lehendakariak 
egingo  ditu  edo,  bestela,  Lehendakari-ordeak. 
Gutxienez  bi  egun  lehenago  emango  zaie 
batzordekideei  bileraren  berri  eta,  deialdiaz 
batera, gaien zerrenda eta erabili beharreko gaiei 
buruzko  dokumentazioa  ere  igorriko  zaie. 
Zuzendaritza  Batzordeak  berak  erabakiko  du 
kideei informazio hori nola helarazi.

ARTÍCULO 28.- Corresponderá  al  Presidente 
del Club o, en su defecto, al Vicepresidente, la 
convocatoria  de  las  sesiones  de  la  Junta 
Directiva.  La  convocatoria  acompañada  del 
orden del día y de la documentación relativa a 
los  asuntos  a  tratar  será  notificada  a  la  Junta 
Directiva con una antelación mínima de dos días 
y  por  la  forma  que  la  propia  Junta  Directiva 
acuerde.

29. ARTIKULUA. Zuzendaritza  Batzordearen 
bilera baliagarria izango da lehenengo deialdian 
biltzen  denean,  eta  gutxienez  klubaren 
Lehendakaria  edo  Lehendakari-ordea  bertan 
daudenean.

ARTÍCULO 29.- La  Junta  Directiva  quedará 
válidamente constituida en primera convocatoria 
sea cual fuere el número de miembros presentes, 
siempre y cuando asistan al menos las personas 
que  ostenten  la  Presidencia  del  Club  o  en  su 



defecto, la Vicepresidencia.

30. ARTIKULUA. Klubaren Lehendakariak edo, 
bestela,  Lehendakariordeak  izan  beharko  du 
Zuzendaritza Batzordearen bileretan mahaiburu 
eta bera izango da jardueraren koordinatzaile.

ARTÍCULO 30.- Presidirá  las  sesiones  de  la 
Junta Directiva y coordinará su actuación quien 
ostente la Presidencia del Club o en su defecto, 
la Vicepresidencia.

31. ARTIKULUA. Idazkariak  jaso  eta 
tramitatuko  ditu  klubeko  bazkide  izateko 
eskabideak,  klubeko  gobernu-organoek 
egindako bileren akta egingo du eta bazkideen 
errolda-liburua  eta  arbitxoaren  arduraduna 
izango  da.  Era  berean,  iragarki-ohola  ere  bere 
esku  egongo  da  eta  administrazio-lanak  ere 
berak zuzenduko ditu.

ARTÍCULO 31.- El  Secretario  o  Secretaria 
recibirá  y  tramitará  las  solicitudes  de  ingreso, 
levantará acta de las reuniones que celebren los 
órganos del Club, llevará el fichero y el libro de 
registro de personas socias y tendrá su cargo el 
tablón de anuncios y la dirección de los trabajos 
administrativos de la entidad.

32. ARTIKULUA. Diruzainak  zuzenduko  ditu 
klubaren diru-kontuak. Bera arduratuko da diru-
sarrera eta gastuez eta berak hartuko du parte gai 
ekonomiko  guztietan.  Diruzainak  bildu  eta 
gordeko ditu klubari dagozkion diruak eta berak 
ordainduko  ditu  Lehendakariaren  aginduz 
ordaindu beharrekoak.

ARTÍCULO 32.- La Tesorera o Tesorero dirigirá 
la contabilidad del Club, tomará razón y cuenta 
de los ingresos y de los gastos, interviniendo en 
las  operaciones  de  orden  económico.  Así 
mismo,  recaudará  y  custodiará  los  fondos 
pertenecientes al Club y dará cumplimiento a las 
órdenes  de  pago  que  expida  la  Presidenta  o 
Presidente.

33. ARTIKULUA. 

1. Zuzendaritza  Batzordea  honako 
arrazoietariko  baten  ondorioz  desegingo 
da:

a) Kide guztiek dimisioa ematen badute.

b) Kide guztiak hiltzen badira.

c) Estatutuen  42.  artikuluan  adierazitako 
gaitzespen-mozioa onartzen bada.

Zuzendaritza  Batzordearen  kide 
bakoitzak a eta b puntuetako arrazoien 
ondorioz utziko diote Batzordearen kide 
izateari.

2. Zuzendaritza  Batzordearen  kide  bat  edo 
gehiagok  kide  izateari  utziz  gero,  euren 
jardunean  jarraituko  dute  ordezkatuko 
dituzten  kideak  aukeratuko  dituen  Batzar 
Nagusia egin arte.

3. Zuzendaritza Batzordea deseginez gero edo 
bere  kideen  %50a  baino  gehiagok  kide 
izateari  uzten  badiote,  Lehendakariak  15 
eguneko epean, Zuzendaritza Batzordearen 

ARTÍCULO 33.- 

1. La Junta Directiva cesará por alguno de los 
siguientes motivos:

a) Por dimisión de todos sus miembros

b) Por  fallecimiento  de  todos  sus 
miembros

c) Por  aprobación  de  una  moción  de 
censura prevista en el Artículo 42 de los 
Estatutos.

Los  miembros  de  la  Junta  Directiva 
cesarán individualmente por las causas 
previstas en los puntos a y b.

2. En caso de cese individual de uno o más 
miembros  de  la  Junta  Directiva,  éstos 
continuarán  en  sus  funciones  hasta  la 
celebración  de  la  siguiente  Asamblea 
General  en  la  que  habrá  que  elegir  sus 
sustitutos. 

3. En el caso de cese de la Junta Directiva o 
que el número de ceses individuales supere 
el  50%  de  los  miembros  de  la  Junta 



kargu guztiak berritzeko Batzar Nagusiaren 
bilera  deituko  du.  Lehendakariak  deialdi 
hori  egiten  ez  badu,  bazkide-talde  batek 
egin  ahal  izango  du  deialdia,  gutxienez 
bazkide  kopuru  osoaren  %5  ordezkatzen 
badute.

Directiva,  la  Presidenta  o  Presidente 
convocará  una  Asamblea  General  en  el 
plazo de 15 días para que ésta proceda a la 
renovación de todos los cargos de la Junta 
Directiva. En el caso de que la Presidencia 
no  cumpliera  con  la  obligación  de  la 
convocatoria,  cualquier  grupo  de  socios 
que suponga al menos el 5% del total de 
asociados  podrá  proceder  a  dicha 
convocatoria.

III. ATALA – LEHENDAKARIA SECCION III – DE LA 
PRESIDENCIA

34. ARTIKULUA. Lehendakaria  izango  da 
klubean  hartutako  erabakiak  bideratu  eta 
gauzatuko  dituena.  Lehendakaria  da  legez 
klubaren ordezkari, bera izango da gobernu- eta 
administrazio-bileretan  mahaiburu  eta  bertan 
hartutako erabakiak betearaziko ditu.

ARTÍCULO 34.- La  Presidencia  es  el  órgano 
ejecutivo  del  Club,  ostenta  su  representación 
legal,  preside  los  órganos  de  gobierno  y 
administración y tiene la obligación de ejecutar 
los  acuerdos  válidamente  adoptados  por  los 
mismos.

35. ARTIKULUA. 

1. Lehendakariak  honako  arrazoi  hauegatik 
utziko dio lehendakari izateari:

a) Dimisioa ematen badu

b) Hiltzen bada

c) Estatutuen  42.  artikuluan  adierazitako 
gaitzespen-mozioa onartzen bada.

d) Zuzendaritza Batzordea desegiten bada.

2. Lehendakariak  bere  kargua  uzten  badu, 
Lehendakari-ordeak bere postua hartuko du 
jarduneko Lehendakari gisa eta 15 eguneko 
epean  Lehendakari  berria  aukeratzeko 
Batzar  Nagusiaren  bilera  deituko  du. 
Deialdia  egiten  ez  bada,  bazkide-talde 
batek  egin  ahal  izango  du  deialdia, 
gutxienez  bazkide  kopuru  osoaren  %5 
ordezkatzen badute

ARTÍCULO 35.- 

1. Quien  ostente  la  Presidencia  cesará  por 
alguna de las siguientes causas:

a) Por dimisión

b) Por fallecimiento

c) Por aprobación de la moción de censura 
prevista  en  el  Artículo  42  de  los 
Estatutos.

d) Por cese de la Junta Directiva de la que 
forme parte.

2. Si quedase vacante la presidencia del Club, 
la  Vicepresidencia  ocupará  la  Presidencia 
en funciones y procederá a convocar en el 
plazo de 15 días una Asamblea General en 
la  que  se  procederá  a  la  elección  de  la 
nueva Presidencia. En el caso de que no se 
cumpliera  con  la  obligación  de  la 
convocatoria,  cualquier  grupo  de  socios 
que suponga al menos el 5% del total de 
asociados  podrá  proceder  a  dicha 
convocatoria.

IV. ATALA – ATAL EDO SECCIÓN IV – DE LAS 



BATZORDEAK SECCIONES O COMISIONES
36. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAn,  kirol  eta  kultura  arloko 
jarduera  bakoitzeko  Batzorde izeneko atal  bat 
egongo da.

ARTÍCULO 36.- En  el  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR existirá una sección por cada modalidad 
deportiva  y  actividad  cultural  denominada 
Comisión.

37. ARTIKULUA. Batzorde  bakoitzeko  burua 
Zuzendaritza  Batzordean  atal  horren  ordezkari 
den pertsona izango da.

ARTÍCULO 37.- Será  Presidente  o  Presidenta 
de cada Comisión el vocal de la Junta Directiva 
que represente a la sección correspondiente.

38. ARTIKULUA. Batzordearen  kideak 
Batzordeburuak  izendatuko  ditu  klubaren 
bazkideen artetik

ARTÍCULO 38.- Serán  miembros  de  la 
Comisión aquellas personas socias nombradas al 
efecto  por  el  Presidente  o  Presidenta  de  la 
Comisión.

39. ARTIKULUA. Batzordearen  lana  Klubak 
dagokion  atalaren  inguruko  ekintzak  burutzea 
izango  da,  Batzordeburuak  eta  Zuzendaritza 
Batzordeak erabakitakoei jarraiki.

ARTÍCULO 39.- Será  tarea  de  la  Comisión 
llevar  a  cabo  las  actividades  previstas  por  el 
Club  relativas  a  su  modalidad  o  actividad 
siguiendo  las  directrices  del  Presidente  de  la 
misma y de la Junta Directiva del Club.

40. ARTIKULUA. Zuzendaritza  Batzordeari 
dagokio Batzorde berri bat sortu, dauden bi edo 
gehiago  batu,  banatu  edo  desagertzea 
baimentzea,  beti  ere  Batzorde  berriak  sortzeak 
Estatutuak aldatzea suposatu behar badu Batzar 
Nagusiak horretarako baimena ematea kontuan 
hartuz.

ARTÍCULO 40.- Corresponde  a  la  Junta 
Directiva del Club dar la autorización para crear, 
unir, separar o disolver una o varias Comisiones, 
sin  perjuicio  de  la  posterior  aprobación  de  la 
Asamblea General en el caso de que la creación 
de  una  Comisión  necesite  una  modificación 
Estatutaria.

V. ATALA – XEDAPEN 
AMANKOMUNAK

SECCIÓN V – DISPOSICIONES 
COMUNES

41. ARTIKULUA. Lehendakaria  eta 
Zuzendaritza  Batzordea  2  urteko 
agintaldietarako aukeratuko dira,  urtero  kideen 
erdiak  berrituko  direlarik.  Lehendakaria  eta 
Zuzendaritza  Batzordea  hautatzeko  prozedura 
Estatutu hauen V. Atalburuan dator zehaztuta.

ARTÍCULO 41.- La  Junta  Directiva  y  el 
Presidente o Presidenta del Club se elegirán para 
un mandato de 2 años, renovándose cada año la 
mitad de los miembros integrantes de la Junta 
Directiva,  de  acuerdo  a  lo  indicado  en  el 
Capítulo V de los presentes Estatutos.

42. ARTIKULUA. 

a) Batzar  Nagusiak  erantzukizuna  eska 
diezaieke  Zuzendaritza  Batzorde  eta 
Lehendakariari  gaitzespen-mozioa 
onartuz,  horretarako  berariaz  deitutako 
Ez-ohiko Batzarrera bildutako bazkideen 
bi heren gutxienez gaitzespen-mozioaren 
alde azaldu beharko da. 

b) Gaitzespen-mozioa  onartzean 

ARTÍCULO 42.- 

a) La  Asamblea  General  podrá  exigir  la 
responsabilidad de la Junta Directiva y de 
la  Presidencia  del  Club  mediante  la 
adopción de una moción de censura que 
deberá ser  respaldada  por  al  menos dos 
tercios  de  las  personas  asociadas 
presentes  en  la  sesión  extraordinaria 
convocada al efecto.



Zuzendaritza  Batzordea  osatzen  duten 
kide guztiek beren postuak utzi  beharko 
dituzte, baita Lehendakariak berak ere. 

c) Gaitzespen-mozioa  Zuzendaritza 
Batzordeari  aurkeztuko  zaio  idatziz, 
gutxienez  bazkide  guztien  %20aren 
sinadurekin.  Ez-ohiko  Batzar  Nagusi 
horretan  ez  da  gaitzespen  mozioaz 
gaindiko beste gairik eztabaidatuko.

b) La  aprobación  de la  moción  de censura 
causará el cese de toda la Junta Directiva, 
incluida la Presidencia del Club.

c) La moción de censura será presentada por 
escrito a la Junta Directiva por al menos 
un 20% del total de las personas socias. 
La convocatoria de la Asamblea General 
Extraordinaria  tendrá  como único  punto 
del orden del día la resolución y debate 
sobre la moción de censura.

43. ARTIKULUA. Klubeko organoen erabakiak 
bertaratutako  kideen  gehiengoaren  botoarekin 
hartuko  dira,  Estatutuek  edo  indarrean  dagoen 
legediak  gehiengo  handiagoak  ezartzen  ez 
dituzten  artean.  Berdinketa  gertatuko  balitz, 
Klubaren  Lehendakariak  kalitate-botoa  izango 
du  Zuzendaritza  Batzordearen  eta  Batzar 
Nagusiaren bileretan.

ARTÍCULO 43.- Las decisiones de los órganos 
del  Club  se  tomarán  por  mayoría  simple  de 
votos  de  los  miembros  presentes  salvo  en  el 
caso  de  que  los  Estatutos  o  la  Legislación 
vigente  hagan  referencia  a  mayorías  más 
cualificadas. En caso de empate, la persona que 
ostente la Presidencia del club dispondrá de voto 
de calidad en la Junta Directiva y la Asamblea 
General.

44. ARTIKULUA. Klubaren  Lehendakariak 
ezingo du antzeko ardurarik izan beste edozein 
kirol-elkarte edo -taldetan.

ARTÍCULO 44.- Ostentar  la  Presidencia  de  la 
Junta Directiva será incompatible con cualquier 
otro  de  igual  naturaleza  en  otros  clubs  o 
agrupaciones deportivas.

V. ATALBURUA – 
HAUTESKUNDE PROZESUA

CAPITULO V - DEL PROCESO 
ELECTORAL

45. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAren  hauteskunde-prozesua 
Estatutu hauetan ezarritakoari jarraiki egingo da, 
eta  zerbait  ezartzeke  balego  otsailaren  14ko 
29/1989 Dekretuan ezarritakoari jarraituz.

ARTÍCULO 45.- El proceso electoral del CLUB 
DEPORTIVO  EIBAR se  regulará  por  lo 
dispuesto  en  los  presentes  Estatutos  y, 
subsidiariamente, por lo dispuesto en el Decreto 
29/1989 de 14 de febrero.

46. ARTIKULUA. 

a) Klubaren Batzar Nagusiak honako kargu 
hauek aukeratuko ditu: Lehendakaria eta 
atal bakoitzari dagozkion batzordekideak.

b) Klubaren Lehendakariak aukeratuko ditu 
Lehendakari-ordea,  Diruzaina  eta 
Idazkaria.

ARTÍCULO 46.- 

a) La  Asamblea  General  del  Club  es  la 
responsable  de  la  elección  de  los 
siguientes cargos del Club: Presidente o 
Presidenta y cada uno de los vocales de 
cada sección deportiva y cultural. 

b) El Presidente o Presidenta del Club es la 
responsable  de  la  elección  de  los 
siguientes  cargos  del  Club: 
Vicepresidencia, Tesorería y Secretaría.

47. ARTIKULUA. Batzar  Nagusiak  aukeratu 
beharreko  karguetako  bakoitza  boto  pertsonal, 

ARTÍCULO 47.- Cada  cargo  elegible  por  la 
Asamblea General se elegirá mediante sufragio 



aske, zuzen eta sekretuaren bidez hautatuko ditu 
bazkide  guztiek  parte  hartu  ahal  izango  duten 
bilera baten. 

libre, personal, directo y secreto en una sesión 
de  la  Asamblea  General  en  la  que  podrán 
participar todas las personas socias.

48. ARTIKULUA. 

a) Kargu bakoitzerako hautagaitzak karguak 
hautatuko  dituen  Batzar  Nagusiaren 
bileran bertan aurkeztuko dira.

b) Kargu  baterako  hautagaitza  bakarra 
balego,  pertsona  hori  izendatuko  da 
kargurako bozketarik behar izan gabe.

c) Kargu  baterako  hautagaitza  bat  baino 
gehiago  balego,  hautagaiak  Batzar 
Nagusian  gehienez  ere  10  minutuz  hitz 
egin  ahal  izango  dute  eta  ondoren  boto 
pertsonal,  libre  zuzen  eta  sekretuaren 
bidez bozketa egingo da.

ARTÍCULO 48.- 

a) Las personas socias que deseen presentar 
su  candidatura  a  algún  cargo,  deberán 
comunicarlo a la Asamblea General en el 
momento en el que ésta vaya a proceder a 
la  elección  de  los  cargos 
correspondientes.

b) Si  para  un  cargo  hubiera  una  sola 
candidatura, se nombrará a dicha persona 
sin necesidad de votación.

c) En  el  caso  de  que  hubiera  más  de  una 
candidatura  para  un  cargo,  las  personas 
candidatas podrán dirigirse a la Asamblea 
por un período máximo de tiempo de 10 
minutos,  tras  el  cual  se  procederá  a  la 
votación  mediante  sufragio  personal, 
libre, directo y secreto.

49. ARTIKULUA. Kargu  bakoitzerako,  boto 
gehien  jasotzen  duen  pertsona  aukeratuko  da. 
Berdinketa  gertatuko  balitz  pertsona  gazteena 
aukeratuko  da.  Berdinketak  jarraituko  balu, 
berdindutakoen arteko zozketa egingo da.

ARTÍCULO 49.- Serán elegidos para cada cargo 
las personas que más votos obtengan. En caso 
de empate, se elegirá a la persona más joven. Si 
persiste  el  empate,  se  procederá  a  realizar  un 
sorteo.

50. ARTIKULUA. Hautatutako  Lehendakariak, 
bere  hautapen  egunetik  kontatzen  hasita  15 
eguneko epean,  bazkideen artetik Lehendakari-
ordea, Diruzaina eta Idazkaria izendatuko ditu.

ARTÍCULO 50.- El  Presidente  o  Presidenta 
designará  libremente  al  Vicepresidente  o 
Vicepresidenta,  al  Secretario  o  Secretaria  y  al 
Tesorero o Tesorera de entre las personas socias 
del  Club  en  el  plazo  de  15  días  tras  su 
nombramiento. 

51. ARTIKULUA. Zuzendaritza-karguek 
jardunean  jarraituko  dute  izendatu  berriek 
karguak  hartu  arte.  Kargu  horiek  hartutzat 
ulertuko  dira  hautatuek  izendapenak  onartu 
ostean.

ARTÍCULO 51.- Todos  los  cargos  directivos 
continuarán en sus funciones hasta la toma de 
posesión  de  los  nuevos,  cargos  que  se 
considerarán  tomados  después  de  que  los 
elegidos acepten los nombramientos.

VI. ATALBURUA – ARAU 
EKONOMIKOAK

CAPITULO VI - RÉGIMEN 
ECONOMICO

52. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAk aurrekontu eta ondare-araudia 
errespetatuko  du.  Diru-sarrera  guztiak,  baita 
kirol eta kultura jardueretan lortutako irabaziak 

ARTÍCULO 52.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR se somete al régimen de presupuesto y 
patrimonio propio. Todos sus ingresos, incluidos 
los  beneficios  obtenidos  en  manifestaciones 



ere,  Klubaren  helburua  lortzen  erabiliko  dira 
oso-osorik. Ezin izango da inola ere bazkideen 
artean irabazirik banatu.

deportivas  o  culturales,  se  aplicarán 
íntegramente al desarrollo de su fin social. Bajo 
ningún  concepto  podrá  efectuar  reparto  de 
beneficios entre las personas socias.

53. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAren  kirol-jarduerak  burutzeko 
erabiliko  diren  baliabide  ekonomikoak  honako 
hauexek izango dira:

a) Bazkideek  eurek  emandako  laguntza 
ekonomikoak.

b) Erakunde publikoetatik eskura daitezkeen 
diru-laguntzak.

c) Klubak  antolatutako  kirol-jardueretatik 
lor daitezkeen irabazi guztiak.

d) Klubaren  ondasunetatik  etor  daitezkeen 
fruituak, errentak edo interesak.

e) Klubari  eman  dakizkiokeen  opariak, 
maileguak edo kredituak.

f) Beste  edozein  eratako  baliabideak, 
ohikoak zein ustekabean lortuak.

ARTÍCULO 53.- Los  recursos  económicos 
previstos  para  el  desarrollo  de  las  actividades 
del  CLUB  DEPORTIVO  EIBAR serán  los 
siguientes:

a) Las  aportaciones  económicas  de  las 
personas socias.

b) Las  subvenciones  que  las  corporaciones 
públicas puedan concederle.

c) La  totalidad  de  los  beneficios  que 
produzcan  los  actos  deportivos  que 
organice.

d) Los  frutos,  rentas  e  intereses  de  sus 
bienes patrimoniales.

e) Las  donaciones  y  préstamos  o  créditos 
que se le concedan.

f) Cualquier  otra  clase  de  recursos  de 
carácter fijo o eventual.

54. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAk  bere  ondasun  higiezinak  sal 
ditzake, maileguz dirua eskuratu eta zorren zein 
ondasunen  tituluak  emititu,  betiere,  otsailaren 
14ko 29/1989 Dekretuaren 42. atalean ezarritako 
baldintzak eta betebeharrak errespetatuz. 

Kirol-instalakuntzak  edo  lurrak  saltzetik 
eskuratutako irabaziak antzeko helburua izango 
duten ondasunak eraiki edo hobetzeko erabiliko 
dira oso-osorik.

ARTÍCULO 54.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR podrá  gravar  y  enajenar  sus  bienes 
inmuebles,  tomar  dinero  a  préstamo  y  emitir 
títulos transmisibles representativos de deuda o 
de  parte  alícuota  patrimonial  siempre  que  se 
cumplan  los  requisitos  y  condiciones  del 
artículo  42  del  Decreto  29/1989  de  14  de 
febrero.

El  producto  obtenido  de  la  enajenación  de 
instalaciones deportivas o de terrenos en que se 
encuentren, deberá invertirse íntegramente en la 
construcción  o  mejora  de  bienes  de  la  misma 
naturaleza.

55. ARTIKULUA. 
a) EIBARKO  KLUB  DEPORTIBOAk 

emititutako  zor-  edo  ondasun-tituluak 
nominatiboak izango dira.

b) Klubak berariaz horretarako izango duen 
liburu  batean  inskribatuko  dira  tituluak 
eta,  era  berean,  gainerako  transferentzia 
guztiak ere bertan idatziko dira.

ARTÍCULO 55.- 

a) Los títulos de deuda o de parte alícuota 
patrimonial  que  emita  el  CLUB 
DEPORTIVO  EIBAR serán 
nominativos.

b) Los títulos se inscribirán en un libro que 
llevará  al  efecto  el  Club,  en  el  que  se 
anotarán las sucesivas transferencias.



c) Titulu  guztietan  azalduko  dira  honako 
argibide  hauek:  balio  nominala,  emisio-
eguna  eta,  hala  badagokio,  interesa  eta 
amortizaziorako epea.

d) Ezin izango da inola ere titulu liberatuak 
jaulkitzeko baimenik eman.

c) En  todos  los  títulos  constará  el  valor 
nominal,  la  fecha  de  emisión  y,  en  su 
caso, el interés y plazo de amortización.

d) En  ningún  caso  podrán  autorizarse 
emisiones de títulos liberados.

56. ARTIKULUA. 

a) Klubeko  bazkideek  baino  ezin  izango 
dute zorren titulurik eskuratu baina, hala 
ere,  tituluen  jabe  izateak  ez  dio  inori 
aparteko  eskubide  berezirik  emango. 
Salbuespen  bakarra:  indarrean  dagoen 
legeriaren  arabera,  aurretiaz  ezarritako 
interesak jasotzea.

b) Era berean, klubeko bazkideek baino ezin 
izango dituzte ondasun tituluak eskuratu.

c) Zorren  edo  ondasunen  tituluak 
transmititzeko  baldintzak  Batzar 
Nagusiak ezarriko ditu.  Tituluek ez dute 
inoiz  dibidenduak  edo  irabaziak 
eskuratzeko eskubiderik emango.

ARTÍCULO 56.- 

a) Los  títulos  de  deuda  solo  podrán  ser 
suscritos por las personas socias del Club 
y  su  posesión  no  conferirá  derecho 
especial  alguno  a  los  mismos  salvo  la 
percepción de los intereses establecidos, 
conforme a la legislación vigente.

b) Los títulos de parte alícuota patrimonial 
sólo podrá ser asimismo, suscritos por las 
personas socias del Club.

c) Los títulos de deuda o de parte alícuota 
patrimonial  serán  transferibles  en  las 
condiciones que, en cada caso, establezca 
la Asamblea General. En ningún caso los 
títulos darán derecho a la percepción de 
dividendos o beneficios.

VII. ATALBURUA – 
ESTATUTUEN ALDAKETA

CAPITULO VII - REFORMA DE 
LOS ESTATUTOS

57. ARTIKULUA. Honako  estatutu  hauek  ezin 
izango dira aldatu, berritu edo baliorik gabe utzi, 
berariaz deitutako Ez-ohiko Batzar Nagusi baten 
izan  ezik.  Horrelako  erabaki  bat  hartu  ahal 
izateko, bilerara bildutako bazkideen bi herenek 
onartu behar dute gutxienez aldaketa.

Estatutuak  aldatu  nahi  izanez  gero,  Kirol 
Federazio  eta  Elkarteen  Erroldari  dagokionez, 
hasierako onarpena lortzerakoan egindako pausu 
administratibo berberak eman beharko dira.

ARTÍCULO 57.- Los  presentes  Estatutos  solo 
podrán  ser  modificados,  reformados  o 
derogados en Asamblea General Extraordinaria 
convocada al efecto, mediante acuerdo adoptado 
por mayoría cualificada de al menos dos tercios 
de las personas socias asistentes.

La  reforma  de  los  Estatutos  conllevará,  con 
respecto  al  Registro  de  Entidades  Deportivas, 
los  mismos  trámites  administrativos  que  se 
siguieron para su aprobación inicial.

VIII. ATALBURUA – KLUBA 
DESEGITEKO ARRAZOIAK

CAPITULO VIII - CAUSAS DE 
EXTINCION DEL CLUB

58. ARTIKULUA. Kluba  desegin  edo  bertan 
behera  utzi  ahal  izateko,  dagokion  agintari 
judizialaren  erabakia  beharko  da  derrigorrez. 
Dena  den,  legez  ezarritako  arrazoiez  gainera, 

ARTÍCULO 58.- Solo  podrá  acordarse  la 
suspensión o disolución del Club por resolución 
de  la  autoridad  judicial  competente.  No 
obstante,  y  además  de  por  las  causas  que 



badago kluba desegiteko beste modu bat, alegia, 
berariaz horretarako deitutako Ez-ohiko Batzar 
Nagusira  bildutako  bazkideek  gutxienez  bi 
hereneko  gehiengoz  horrela  erabakitzea. 
Nolanahi ere, hartutako erabakiaren berri eman 
beharko  zaio  Kirol  Federazio  eta  Elkarteen 
Erroldari.

determinen las leyes, el Club se podrá extinguir 
por acuerdo adoptado por mayoría de al menos 
dos  tercios  de  quienes  asistan  a  la  Asamblea 
General Extraordinaria convocada al efecto. En 
cualquier caso se habrá de comunicar el acuerdo 
adoptado al Registro de Entidades Deportivas.

59. ARTIKULUA. Kluba  deseginez  gero, 
zuriketa  egin  ondoren  geratzen  den  ondarea 
klubaren  kirol-mota  nagusiari  zegokion 
Euskadiko Federaziora joango da (edo, bestela, 
kirol  horretako  Lurralde  Federaziora).  Horren 
aurretik,  Euskadiko  Kirol  Batzordeak  txostena 
osatu beharko du.

ARTÍCULO 59.- En caso de extinción del Club, 
el  patrimonio neto resultante  de la  liquidación 
revertirá a la Federación Vasca (o en su defecto 
a la Territorial) correspondiente a la modalidad 
deportiva a la que estuviese el Club adscrito con 
carácter  principal,  previo  informe del  Consejo 
Vasco del Deporte.

IX. ATALBURUA – ZIGOR-
ARAUBIDEA

CAPITULO IX - RÉGIMEN 
DISCIPLINARIO

60. ARTIKULUA. EIBARKO  KLUB 
DEPORTIBOAk  diziplina-alorrean  bere 
erabakiak hartzeko eskubidea  izango du joko- 
eta lehiaketa-arauak hautsi zein kirol-jokabideen 
aurka  joz  gero,  betiere,  Kirol  Jarduerarako 
Araubidea  ezartzeko  urtarrilaren  10ean 
onartutako  7/1989  Dekretuan  azaldutakoari 
jarraituz,  14/1998  Legea  garatzeko  hartutako 
gainerako erabakiak aintzat hartuta eta berariaz 
erabilgarri  diren  araudiak  eta  bere  erakundeek 
gehiengoz  hartutako  erabaki  guztiak 
errespetatuta.

ARTÍCULO 60.- El  CLUB  DEPORTIVO 
EIBAR ejercitará  su  potestad  disciplinaria  en 
materia  de  infracciones  de  regla  de  juego  y 
competición  y  de  la  conducta  deportiva 
tipificado  conforme  a  lo  establecido  en  el 
Decreto 7/1989 de 10 de enero,  por el  que se 
regula el Reglamento de Disciplina Deportiva y 
demás  disposiciones  de  desarrollo  de  la  Ley 
14/1998,  por  los  Reglamentos  específicos 
aplicables  y  por  los  acuerdos  válidamente 
adoptados por sus órganos.

LEHENDAKARIA
PRESIDENTE

Mikel Larreategi Arana

KLUBAREN ZIGILUA
SELLO DEL CLUB

IDAZKARIA
SECRETARIA

Amaia Arregui Fernández
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